
ZMLUVNÉ DOJEDNANIA PRE POISTENIE ZAKLADATEĽ 

ZD ZAK 25
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ÚVODNÉ USTANOVENIA
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Územná platnosť, miesto poistenia

ČLÁNOK 4
Spoluúčasť

ČLÁNOK 5
Predmet a rozsah poistenia

ČLÁNOK 2
ROZSAH POISTENIA

Poistenie Zakladateľ, ktoré uzaviera spoločnosť KOOPERATIVA poisťovňa, a.s. 
Vienna Insurance Group (ďalej len „poisťovňa“), upravujú príslušné ustanove-
nia Občianskeho zákonníka, Všeobecné poistné podmienky pre poistenie ma-
jetku (ďalej len „VPP MP 2020“), Osobitné poistné podmienky pre poistenie 
veci pre prípad živelných udalostí (ďalej len „OPP Ž 156“), Osobitné poistné 
podmienky pre poistenie veci pre prípad odcudzenia alebo vandalizmu (ďalej 
len “OPP OV 206”), Všeobecné poistné podmienky pre poistenie zodpo-
vednosti za škodu (ďalej len „VPP ZP 2020“), Osobitné poistné podmienky 
zodpovednosti za škodu spôsobenú vadným výrobkom (ďalej len „OPP ZVV 
656”), Osobitné zmluvné dojednania pre poistenie majetku a zodpovednosti 
za škodu – pripoistenie (ďalej len „OZD P 23“). Poistenie ďalej upravujú 
Zmluvné dojednania pre poistenie Zakladateľ (ďalej len „ZD ZAK 25“) a po-
istná zmluva. Ak ustanovenia poistných podmienok uvedených v prvej vete 
upravujú konkrétny vzťah medzi poisťovňou, poistníkom a poisteným odlišne 
od ZD ZAK 25, majú ustanovenia ZD ZAK 25 v tejto časti prednosť pred usta-
noveniami poistných podmienok uvedených v prvej vete za podmienky, ak 
by sa použitie oboch ustanovení vzájomne vylučovalo. Ustanovenia ZD ZAK 
25 a poistných podmienok uvedených v prvej vete, ktoré si neodporujú platia 
popri sebe.

1.	 Miesto poistenia – územná platnosť pre predmety poistenia je územie  
	 Slovenskej republiky. 
2.	 Územná platnosť pre poistenie Všeobecnej zodpovednosti je územie  
	 Slovenskej republiky a územie Maďarska, Rakúska, Česka, Poľska.

Poistený sa podieľa na poistnom plnení spoluúčasťou vo výške 50 EUR.

1.	 Z poistenia zodpovednosti za škodu má fyzická alebo právnická osoba  
	 uvedená v poistnej zmluve (ďalej len „poistený“) právo, aby Poisťovňa  
	 za ňu nahradila škodu, vzniknutú inému v súvislosti s činnosťou alebo  
	 so vzťahom poisteného bližšie označenými v poistnej zmluve, na zdraví  
	 alebo usmrtením, poškodením, zničením alebo stratou veci, pokiaľ  
	 poistený za škodu zodpovedá v dôsledku svojho konania alebo vzťahu  
	 počas trvania poistnej doby. 
2.	 Poistenie sa vzťahuje aj na zodpovednosť za škodu spôsobenú: 
	 a)	 na veciach, ktoré poistený prevzal za účelom spracovania, opravy,  
		  úpravy, predaja, úschovy, uskladnenia alebo poskytnutia odbornej  
		  pomoci. Toto poistenie sa nevzťahuje na živé zvieratá, motorové  
		  vozidlá a cennosti (ďalej len „cudzie vecí prevzaté/vnesené“),
	 b)	 na veciach, ktoré síce nie sú vo vlastníctve poisteného, boli mu  
		  však prenajaté, požičané, užíva ich z iného dôvodu alebo ich má  
		  pri sebe (ďalej len „cudzie vecí prenajaté, požičané, užívané“),  
		  okrem motorových vozidiel,
	 c)	 pracovným úrazom vrátane nárokov na náhradu vynaložených  
		  nákladov za poskytnutú zdravotnú starostlivosť, nemocenské  
		  poistenie a dôchodkové zabezpečenie vzniknutých z tej istej príči- 
		  ny (ďalej len „regresy poisťovní“),
3.	 Poistenie sa vzťahuje aj na zodpovednosť za škodu spôsobenú vadou  
	 výrobku alebo za škodu spôsobenú vadou vykonanej práce, ktorá sa  
	 prejaví po jej odovzdaní  podľa OPP ZVV 656 (ďalej len „vada výrobku“). 
4.	 V prípade poistenia zodpovednosti za škodu spôsobenú na veciach uve 
	 dených v ods. 2, písm. a), b) tohto článku, sa poistenie nevzťahuje  
	 na zodpovednosť za škodu vzniknutú ich stratou. 

Poistenie sa vzťahuje na poistné krytie v rozsahu  zvoleného balíka poistného 
krytia dojednaného v poistnej zmluve podľa tabuľky č.1.
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ČASŤ I
VŠEOBECNÉ USTANOVENIA

ČASŤ II
POISTENIE ZODPOVEDNOSTI ZA ŠKODU

Tabuľka č. 1

Poistná 
suma

Limit 
plnenia

Sublimit 
plnenia

Poistná 
suma

Limit 
plnenia

Sublimit 
plnenia

Poistná 
suma

Limit 
plnenia

Sublimit 
plnenia

30 000 €10 000 €
2 000 €1 000 €

2 000 €

2 000 €

2 000 €

10 000 €
10 000 €
10 000 €

1 000 €

1 000 €

1 000 €

5 000 €
5 000 €
5 000 €

50 000 €
5 000 €

5 000 €

5 000 €

5 000 €

15 000 €
15 000 €
15 000 €

1.	 Poistenie zodpovednosti 
	 za škodu

2.	 Poistenie hnuteľných  
	 vecí

Zodpovednosť za:

Všeobecná zodpovednosť
 + Vada výrobku

1a)	 škodu spôsobenú na  
	 cudzích veciach prevza- 
	 tých, vnesených
1b)	 škodu spôsobenú na  
	 cudzích veciach prenaja- 
	 tých, požičaných, užívaných

1c)	 regresy Sociálnej a zdravot- 
	 ných poisťovní

Združený živel
Odcudzenie
Odcudzenie

POISTNÉ KRYTIE
Predmety poistenia 
a poistné riziká BALANCESMART PREMIUM

ČLÁNOK 6
POISTNÉ PLNENIE

1.	 Poistenie všeobecnej zodpovednosti sa dojednáva na poistnú sumu,  
	 ktorá je hornou hranicou poistného plnenia za jednu a všetky poistné  
	 udalosti vzniknuté v jednom poistnom období.
2.	 Poisťovňa vyplatí poistné plnenie do výšky poistnej sumy, resp. do výšky  
	 sublimitov plnenia uvedených v tabuľke č. 1, ak nie je v poistnej zmluve  
	 alebo VPP ZP 2020 uvedené inak, pričom súčet všetkých plnení v jed- 
	 nom poistnom období nesmie presiahnuť dojednanú poistnú sumu,  
	 uvedenú v tabuľke č. 1.
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ČASŤ III
POISTENIE HNUTEĽNÝCH VECÍ

ČASŤ IV
VÝLUKY

ČLÁNOK 7
PREDMET POISTENIA

ČLÁNOK 7
PREDMET POISTENIA

ČLÁNOK 8
Výluky

ČLÁNOK 9
Poistné plnenie

ČLÁNOK 10
Spôsoby zabezpečenia hnuteľných vecí

Predmetom poistenia sú hnuteľné veci (ďalej len „veci“). Pre účely tohto 
poistenia sa za hnuteľné veci považujú:
	 a)	 výrobné a prevádzkovo - obchodné zariadenia vo vlastníctve  
		  poisteného,
	 b)	 zásoby vo vlastníctve poisteného, 
	 c)	 cudzie veci,
	 d)	 stavebné súčasti vo vlastníctve poisteného. 

Okrem výluk uvedených vo VPP MP 2020 a VPP ZP 2020 sa poistenie nevzťa-
huje ani na škody:
1.	 Spôsobené prevádzkovaním alebo organizovaním alebo vykonávaním  
	 činností spadajúcich do nasledovných oblastí: 
	 a)	 tanečné zábavy a diskotéky, spoločenské podujatia, herne,  
		  žrebovacie vecné lotérie a tomboly, hracie zariadenia, nevýherné  
		  automaty a nevýherné hry, hry relaxačného alebo športového  
		  charakteru, kvízy, zábavné hry o vecné ceny prostredníctvom  
		  hracieho zariadenia, 
	 b)	 organizovanie spoločenských podujatí - kultúrno zábavné akcie,
	 c)	 lyžiarske vleky, lanovky, kolotoče, lunaparky, zábavné parky a iné  
		  zábavné atrakcie, púťové atrakcie, cirkusy, 
	 d)	 personálna agentúra, agentúra dočasného zamestnania, sprostred- 

		  kovanie práce, pátracia agentúra, 
	 e)	 záložne, úschovňa,
	 f)	 strelnice, výuky a výcviku v streľbe,
	 g)	 výroba, oprava, úprava, preprava, nákup, predaj, vypožičiavanie,  
		  úschova, znehodnocovanie, likvidácia, zneškodňovanie, skúšanie  
		  a revízia zbraní, streliva, výbušnín, 
	 h)	 fotovoltické elektrárne (FVE), (fotoelektrické panely), tepelná,  
		  jadrová, veterná a vodná elektráreň,
	 i)	 odťahová služba, 
	 j)	 výroba, predaj, oprava, servis motorových vozidiel a pojazdných  
		  strojov, lakovne,
	 k)	 obchod, bazár, požičovňa motorových vozidiel, autobazár, prevádz- 
		  kovanie STK, pneuservis,
	 l)	 športová hala, štadión, telovýchovné zariadenie,
	 m)	 záchranná, dopravná zdravotná služba, horská záchranná služba,  
		  horská sprievodcovská činnosť,
	 n)	 požiarny zbor, hasiči (dobrovoľné hasičské zbory), polícia,
	 o)	 ochrana cudzieho majetku (súkromné bezpečnostné služby), sprá- 
		  va a údržba nehnuteľností - správca budov (pre tretie osoby),	
	 p)	 preprava cenností a finančnej hotovosti, zmenárenská  činnosť,
	 q)	 prenájmom lešení, montáž a demontáž lešenia a pracovných  
		  plošín,
	 r)	 prenájom nehnuteľností,
	 s)	 vlastníctvo, prenájom, prevádzkovanie ciest, mostov, kanalizácií,  
		  iných infraštruktúr a vlastníctvo a prenájom  reklamných plôch,
	 t)	 revitalizácia CECRI a non-CECRI objektov (cesty, spevnené plochy,  
		  mosty, potoky, kanalizácie, iné infraštruktúry, parky, záhrady, sklád- 
		  ky odpadov),
	 u)	 paroplynový cyklus (elektráreň a tepláreň), výroba energie z bio- 
		  masy, výroba pohonných hmôt z biomasy,
	 v)	 letecká, lodná a koľajová doprava,
	 w)	 nakladanie s odpadmi, nakladanie s nebezpečnými odpadmi  
		  (horľaviny, farby, mazadlá, pneumatiky, plyny a pod.),
	 x)	 sklad horľavín, farieb, mazadiel, pneumatík, plynov (propán bután  
		  a pod.) a sklad nehorľavého materiálu,
	 y)	 chemické postreky a deratizácia,
	 z)	 metrológia - oprava a montáž meradiel alebo úradné meranie,
	 aa)	 výroba kvapalných pohonných hmôt a rafinérskych produktov,
	 bb)	 výroba elektrických ponorných zariadení,
	 cc)	 výroba zábavnej pyrotechniky,
	 dd)	 výroba technických plynov,
	 ee)	 trhacie a ohňostrojné  práce,
	 ff)	 lekárskych služieb alebo zdravotnej starostlivosti (lekár, zverolekár  
		  (ordinácia)),
	 gg)	 výroba farieb a lakov, lepidlá, riedidlá,
	 hh)	 výroba a dovoz chemikálií,
	 ii)	 ťažba a odvoz dreva,
	 jj)	 spracovanie dreva - píla (výroba dosiek, hranolov, drevnej štiepky  
		  a pod.).
2.	 Spôsobené nasledovnými subjektami, prevádzkami alebo organizáciami:
	 a)	 obec, mesto, cirkev (kostol, kláštor), politická strana, hnutie,  
		  odbory,
	 b)	 škola, jasle, škôlka, (základná škola, stredná škola, odborné  
		  učilište, vysoká škola, základná umelecká škola), internát, študent- 
		  ský domov, domov detí a mládeže, centrum voľného času, záujmo- 
		  vé krúžky, školy v prírode a rekreačné tábory, 
	 c)	 divadlo, kino, koncertná sála, kluby, knižnica, 
	 d)	 múzeum, galérie, výstavné sály,
	 e)	 klenotníctvo, zlatníctvo,
	 f)	 detský domov, 
	 g)	 nemocnice, súkromné zdravotnícke zariadenie (sanatórium,  
		  klinika),
	 h)	 laboratória,
	 i)	 kotolňa, tepláreň, spaľovňa (tuhé, tekuté palivá, plyn).	
3.	 Spôsobené rizikom Zodpovednosť za škodu spôsobenú vadou výrobku  

Okrem výluk uvedených vo VPP MP 2020 sa poistenie nevzťahuje ani na:
	 a)	 cennosti, 
	 b)	 veci zvláštnej hodnoty,
	 c)	 písomnosti,
	 d)	 pojazdné pracované stroje,
	 e)	 veci nachádzajúce sa v motorových vozidlách, pojazdných strojoch  
		  alebo umiestnené na voľnom priestranstve.

1.	 Poistenie hnuteľných vecí sa dojednáva na novú hodnotu.
2.	 Poisťovňa vyplatí poistné plnenie do výšky limitov plnenia uvedených  
	 v Tabuľke č. 1, ak nie je v poistnej zmluve alebo VPP MP 2020  uvedené  
	 inak. 

Právo na poistné plnenie vznikne len vtedy, ak odcudzená, zničená alebo 
poškodená vec bola v čase poistnej udalosti umiestnená v nehnuteľnosti, 
kde všetky vstupné otvory (dvere, okná) boli riadne uzamknuté a nasledovne 
zabezpečené:
	 a)	 vstupné dvere pevnej konštrukcie a zároveň,
	 b)	 uzamknuté zámkami najmenej nasledovnej kvalitatívnej úrovne:  
		  bezpečnostná cylindrická vložka zabraňujúca vytlačeniu s bezpeč- 
		  nostným štítom zabraňujúcim rozlomeniu a vylomeniu vložky  
		  alebo bezpečnostný visiaci zámok.
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ČASŤ V
VÝKLAD POJMOV

1.	 Cudzie veci prevzaté, vnesené sú veci, ktoré poistený prevzal za úče- 
	 lom spracovania, opravy, úpravy, predaja, úschovy, uskladnenia alebo  
	 poskytnutia odbornej pomoci.
2.	 Cudzie veci prenajaté, požičané, užívané sú veci, ktoré nie sú vlast- 
	 níctvom poisteného, boli mu však prenajaté, požičané, užíva ich z iného  
	 dôvodu alebo ich má pri sebe.
3.	 Dvere pevnej konštrukcie – dvere, ktorých hrúbka je minimálne  
	 40 mm (okrem plechových dverí s hrúbkou plechu minimálne 1 mm-  
	 v takom prípade nemusí byť splnená minimálna hrúbka dverí 40 mm)  
	 vyhotovené z 4 materiálu, odolného proti násilnému prekonaniu (drevo,  
	 plast, sklo, ich kombinácia ). Nevyhovujúce sú dvere vyrobené zo solo- 
	 litu alebo z lisovaného papiera), pokiaľ nie sú dostatočne spevnené  

	 (aspoň plechom hrubým 0,6 mm ).
4.	 Limit plnenia (LP) je hornou hranicou poistného plnenia za jednu  
	 a všetky poistné udalosti vzniknuté v jednom poistnom období. 
5.	 Odchylne od čl. XII, ods. 12 VPP ZP 2020 sa pre účely tohto poistenia  
	 motorovým vozidlom rozumie nekoľajové vozidlo poháňané vlastným  
	 motorom, pre ktoré sa vydáva osvedčenie o evidencii vozidla, a ktoré je  
	 používané alebo určené na používanie na pozemných komunikáciách.
6.	 Nehnuteľnosťou sa pre účely poistenia, dojednaného v zmysle týchto  
	 Zmluvných dojednaní rozumie budova alebo stavba spojená so zemou  
	 pevným základom, vrátane jej stavebných súčastí. 
7.	 Odcudzenie (Odc) je úmyselné privlastnenie si poistenej vecí krádežou,  
	 vlámaním alebo lúpežou.
8.	 Pojazdný stroj - pre účely tohto poistenia sa ním rozumie stroj  
	 konštrukčne a svojím vybavením určený na vykonávanie pracovných  
	 činností, ktorý sa pohybuje buď vlastnou motorickou silou alebo je  
	 ťahaný alebo nesený bez vlastného zdroja pohonu činností, a to pojazd- 
	 ný a transportný stroj a zariadenie na podvozku bez EČV alebo s EČV.
9.	 Regresy sociálnej poisťovne a zdravotných poisťovní – refundácia  
	 nákladov vynaložených za poskytnutú zdravotnú starostlivosť, nemocen- 
	 ské poistenie a dôchodkové zabezpečenie za škody vzniknutých z toho  
	 istého dôvodu, ktoré boli spôsobené pracovným úrazom. 
10.	 Stavebné súčasti sú časti nehnuteľnosti, ktoré k nej podľa svojej pova- 
	 hy patria, tvoria jej neoddeliteľnú súčasť a nemôžu byť oddelené  
	 bez toho, aby sa nehnuteľnosť tým neznehodnotila. Spravidla ide o:
	 a) 	 predmety, ktoré sú k nehnuteľnosti pevne pripojené a tvoria jej  
		  neoddeliteľnú súčasť (izolácie, klampiarske a zámočnícke výrob- 
		  ky, sklenené výplne všetkých staveb-ných otvorov, vonkajšie/ 
		  vnútorné okenné parapety, zábradlia, pevne zabudované rolety  
		  a markízy, dlažby, podlahy, obklady, tapety, priečky, maľovky  
		  a pod). Za stavebné súčasti sa považujú aj septiky, žumpy a von- 
		  kajšie prípojky.
	 b) 	 predmety a technické vybavenie nehnuteľnosti, ktoré je k nej  
		  vo vnútri alebo zvonku odmontovateľne pripojené (inštalácie  
		  a rozvody elektriny, plynu, vody, kúrenia, kanalizácie, klimatizácie  
		  vrátane meračov spotreby, elektronická zabezpečovacia signalizá- 
		  cia, kamerový systém, elektronická protipožiarna signalizácia,  
		  slnečné kolektory, tepelné čerpadlo, čerpadlá, antény, výťahy,  
		  ohrievače alebo zásobníky vody, kotly, vykurovacie telesá, sporáky,  
		  sanita, kuchynské drezy, výlevky, vodovodné batérie, dvere, okná  
		  vrátane vonkajšej/vnútornej žalúzie alebo rolety, žalúziové steny  
		  a pod.). 
	 c) 	 vstavaný nábytok ako sú vstavané skrine, kuchynská linka vráta- 
		  ne sklenených výplní, zabudovaných svietidiel a spotrebičov  
		  výrobcom určených na zabudovanie a pod. 
	 Za stavebné súčasti poisťované ako samostatný predmet poistenia  
	 sa považujú stavebné súčasti zriadené poistníkom resp. poisteným  
	 na vlastné náklady v cudzej budove.
11.	 Sublimit je časť poistnej sumy dohodnutej v poistnej zmluve ako horná  
	 hranica poistného plnenia, ktoré poisťovňa vyplatí za všetky poistné  
	 udalosti vzniknuté v jednom poistnom období, na ktoré sa sublimit  
	 podľa dojednaného rozsahu poistenia uvedeného v poistnej zmluve  
	 vzťahuje. Sublimit nezvyšuje poistnú sumu.
12.	 Vandalizmus (Van) je poškodenie alebo zničenie poistenej veci treťou  
	 osobou.
13.	 Vada výrobku je zodpovednosť za škodu spôsobenú vadou výrobku.  
	 Za vadný výrobok sa pokladá výrobok, ktorý nezaručuje bezpečnosť  
	 jeho užitia alebo použitia, ktorú možno od neho odôvodnene očakávať,  
	 najmä vzhľadom na: 
	 a) 	 prezentáciu výrobku a informácie o výrobku, ktoré výrobca posky- 
		  tol alebo mal poskytnúť (Vada v inštrukcii spočíva v nedostatoč- 
		  nej, chybnej inštruktáži o výrobku. Ide o chyby pri ponuke výrobku,  
		  t. j. pri reklame, v návode na použitie alebo pri akejkoľvek inej  
		  informácii o výrobku súvisiacej s jeho uvedením na trh.), 
	 b) 	 predpokladaný spôsob jeho užitia alebo použitia a účel, na aký  
		  môže výrobok slúžiť (Výrobná vada znamená technický nedosta- 

	 alebo vadne vykonanou prácou, a to v súvislosti s prevádzkovaním  
	 alebo vykonávaním nasledovných činností:
	 a)	 obchod s výpočtovou technikou, softvérom, 
	 b)	 obchod s erotickým tovarom, liečivami, liečivými rastlinami,  
		  lekárne,
	 c)	 technické služby (čistenie ulíc, kanalizácií a chodníkov, údržba  
		  zelene),
	 d)	 advokátska kancelária, notár,
	 e)	 architekt, projektant, stavbyvedúci, stavebný dozor,
	 f)	 kancelárie (všeobecne), sprostredkovateľ
	 g)	 poradca, znalec, tlmočník,
	 h)	 reklamná a propagačná kancelária, marketing, 
	 i)	 činnosť účtovných poradcov, vedenie účtovníctva,
	 j)	 výkon zememeračských a geodetických prác,
	 k)	 konštruktér, technológ v strojárstve,
	 l)	 technik požiarnej ochrany,
	 m)	 poskytovanie  SW (software), poradenstvo v oblasti SW a HW  
		  (hardwer),	
	 n)	 dražobník, organizovanie dražieb,
	 o)	 tanečná škola,
	 p)	 útulok zvierat,
	 q)	 dom starostlivosti, opatrovateľská služba,	
	 r)	 autoškola, autodoprava (osobná, nákladná, taxislužba),
	 s)	 zasielateľstvo, zásielková služba, 
	 t)	 balenie tovaru, manipulácia s tovarom, 
	 u)	 sťahovacia služba,
	 v)	 cestovná kancelária,
	 w)	 pohrebná služba,
	 x)	 požičovňa spotrebného tovaru, spoločenského oblečenia, náradia,  
		  strojov,	
	 y)	 stávková kancelária,
	 z)	 jazdecká škola, jazdiareň,
	 aa)	 nahrávacie štúdio (zvukovo-obrazové záznamy),
	 bb)	 realitná činnosť (nákup, predaj),  
	 cc)	 správa trhoviska a tržnice,
	 dd)	 fit centrum, solárium, kúpele, kúpaliská, wellness, masérske,  
		  rekondičné a regeneračné služby, sauna,
	 ee)	 holičstvo, kaderníctvo, kozmetické služby, pedikúra, manikúra,  
		  tetovacie štúdio, 	
	 ff)	 salón pre psov, 
	 gg)	 umelecký ateliér, reštaurátorská dielňa,
	 hh)	 profesionálny vodič, žeriavnik, pilčík (živnostník),
	 ii)	 štrkovňa, pieskovňa,
	 jj)	 spracovanie tabaku a výroba tabakových výrobkov,
	 kk)	 výkon geologických prác, vrtov (geologické prieskumy, vŕtanie  
		  studní, a pod.),
	 ll)	 testovanie, meranie, analýza a kontrola podľa voľných živností,	
	 mm)	administratívne budovy.
4.	 Spôsobené na motorových vozidlách.
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		  tok, chybu, ku ktorej došlo pri výrobe. 
		  Výrobok nemožno považovať za vadný len preto, že neskôr bol  
		  do obehu uvedený dokonalejší a bezpečnejší výrobok. Konštrukčnú  
		  vadu má výrobok vtedy, keď sa nehodí na účel, o ktorom priemer- 
		  ný spotrebiteľ môže oprávnene predpokladať, že preto bol  
		  určený.),
	 c) 	 čas, keď bol výrobok uvedený do obehu.
14.	 Voľné priestranstvo je priestor nachádzajúci sa mimo budov, za kto- 
	 ré sa považujú zastrešené pozemné stavby vrátane podzemných priesto- 
	 rov, ktoré sú stavebnotechnicky vhodné a určené na ochranu ľudí,  
	 zvierat alebo vecí a ktoré sú ohraničené obvodovými stenami ako aj  
	 obdobné objekty nespojené so zemou pevným základom. Za voľné  
	 priestranstvo sa považuje napr.  pozemok, parkovisko, ulica alebo lúka.
15.	 Živelná udalosť je na účely tohto poistenia združené živelné poistenie  
	 v rozsahu uvedenom v článku II OPP Ž 156.

ČASŤ VI
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